
















15 de Agosto
18.00 horas. Concurso de recortes con to-
ros.
Competición artística en la que recortadores
se enfrentan a toros cerriles practicando las
llamadas, todas ellas a cuerpo limpio. Un to-
tal de 16 recortadores divididos en grupos de
4, que pasarán a la final otros 4, uno de cada
grupo. Al finalizar suelta de vaquillas. Conta-
remos con 5 reses, 4 de ellas de la ganadería
de H. de Ángel Macua y el toro de la final de
la ganadería del Marques de Albaserrada.

16 de Agosto
18.00 horas. Becerrada para las peñas.
Mozos de las distintas peñas lidiaran en si-
mulacro unas becerras, demostrando sus ha-

bilidades taurinas. Al finalizar suelta de va-
quillas.

17 de Agosto
18.00 horas. Concurso de anillas.
Modalidad en la cual los recortadores actúan
por parejas y se enfrentan a vacas, ganando

la pareja que mas anillas introduzca en las as-
tas de la res. Al finalizar suelta de vaquillas.

18 de agosto
18.00 horas. Corrida Vasco-Landesa.
Festejo tradicional de Francia, donde en un
lote de vacas los artistas lidiaran suertes des-
tacando los saltos y quiebros landeses.
También participara en el festejo la recorta-
dora madrileña Carolina Delgado.
Al finalizar, suelta de vaquillas.

19 de agosto
18.00 horas. Exhibición de Deporte Rural.
Exhibición de distintas modalidades tales
como Aizkora, Levantamiento de piedra, cor-
te en altura Abajo y una prueba popular de
txingas.

Actividades taurinas
La plaza móvil acogerá diversos espectáculos

E
l martes 18 de agosto es el Día de
la Mujer, una jornada que pre-
tende apostar por la igualdad y la

corresponsabilidad también en fiestas.
Con ese objetivo, durante todo el día  ha-
brá una colonia urbana gratuíta para los
y las más pequeñas que permitirá, tam-
bién a las madres, disfrutar de los actos
programados.

Este año el acto central de la jornada
será una paellada en favor de la igualdad
que se celebrará a las 14.30 horas en la
Nogalera a la que seguirá una sesión de
baile amenizada por Luciano, el hombre
orquesta. Paralelamente los más txikis

también tendrán su fiesta  y a las 14.00
horas serán recogidos y recogidas por va-
rias monitoras para asistir a la comida.
Durante todas la tarde participarán el las
distintas actividades lúdicas programa-
das y decorarán un Tren Chu-Chú con
motivos relacionados con la igualdad.
Ésta misma locomotora paseará a los ni-
ños y niñas por la localidad y a las 19.00
horas recogerá a todas las mujeres y par-
tirán hasta el Ayuntamiento donde ten-
drá  lugar una concentración en contra de
la violencia machista.

Campaña de igualdad
Como en años anteriores, la Comisión de
la Mujer del Ayuntamiento de Burlada se
ha sumado a la campaña promovida por
el Instituto Navarro para la Igualdad. Por
ello, en fiestas se podrán ver en diferentes
lugares carteles sobre este tema. El obje-
tivo principal de esta campaña es sensibi-

lizar y prevenir el acoso y la agresión se-
xual contra las mujeres en el marco de las
fiestas así como a romper el pacto de si-
lencio que muchas veces se impone ellas.
Por otro lado, esta campaña también pre-
tende fomentar la corresponsabilidad. Así,
bajo el lema Y en fiestas… ¿Qué? los car-
teles invitan a compartir el trabajo y el ocio
y a vivir las fiestas desde el respeto. En
el día de la mujer todas las asistentes re-
cibirán pañuelos rojos con este lema.

Las fiestas, también en igualdad
El 18 de agosto las mujeres celebrarán su día

Abuztuaren 18an emakumeak izango
dira jaien protagonistak. Eguerdian
parekidetasunaren aldeko bazkaria
egingo da eta horren ostean
Lucianorekin dantzaldia izango da.
Halaber, egunean zehar haurrentzako
hiri kanpaldi bat prestatu da.
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E
l cartel titulado Calles en fiestas,
de Iñaki Egüés San Martín, será
el encargado de anunciar los fes-

tejos del 14 al 19 de agosto. Su trabajo
quedó en primer lugar por delante del
de Iñaki Vélaz Egea, Calderete, lechuga
de Burlada y otros “excesos festivos”, que
se situó en segundo puesto. En total, se
presentaron nueve obras.

El cartel vencedor utiliza los colores
rojo y blanco, típicos de la fiesta, para
plasmar las calles de la localidad. Por su
parte, en la obra clasificada en segundo
lugar, aparecen sobre todo productos ali-
menticios como un calderete, pan y be-
bida alrededor de un pañuelico
rojo con el escudo de la locali-
dad. El ganador se llevará un
premio de 900 euros y, el se-
gundo clasificado, otro de 240.

Asimismo, también se die-
ron a conocer los vencedores del
concurso de carteles de estu-
diantes de Primaria y 1º y 2º de
la ESO. El primer premio, que
asciende a 120 euros, ha recaí-
do en Lucía Gurbindo, con su
trabajo Torico. El segundo, valo-
rado en 90, irá a parar a Ana Vi-

llayandre Álvarez y su obra ¡¡¡Aquí, kili-
ki!!! El jurado tuvo que decidir sobre unos
30 carteles infantiles presentados.

En cuanto al concurso de fotografías,
el primer galardón fue a parar a Andrea
Rodríguez, con Naturaleza en Burlada 2,
en la que se puede ver la pasarela de La
Nogalera. La vencedora recibirá 600 eu-
ros como reconocimiento.

En segundo lugar se clasificó Simetri-
koa, de Yon Garín, también en blanco y
negro, y donde se puede ver la plaza Ru-
bén Beloki. Su premio asciende a 240 eu-
ros. Y, finalmente, en tercera posición
quedó Música en la Fiesta, de Luis Mar-

tín de Vidales. El autor de esta imagen re-
cibirá 120 euros. Se presentaron unas 60. 

Finalmente, en el concurso de re-
dacción y en la categoría de 8 a 11 años
en castellano, ganó Conocer Burlada, de
Yon Amillano; en euskera, se impuso
Fermín Fernández con Kilikien Aldake-
ta. De 12 a 15 años y en castellano, la ga-
nadora fue Paula Murillo con Mi peque-
ña historia sobre Burlada y, en euskera,
Edurne Marco con Gu ere dektektibe! De
16 a 18 años y en castellano, la vence-
dora fue María Salguero con Un pueblo
perdido en el tiempo; mientras que en
euskera quedó desierto.

El cartel de Iñaki Egüés
anunciará las fiestas

Boletín de Información Municipal de Burladafiestas10

Iñaki Eguesen «Calles en fiestas»
lanak iragarriko ditu aurtengo
jaiak. Garaileak 900 euro irabazi
ditu eta Iñaki Velazen kartelari
gailendu zaio. Haurren kartelei
dagokionez, Lucia Gurbindoren
lanak jaso zuen lehenengo saria
eta Ana Villandre Alvarezenak,
bigarrena. Argazki lehiaketari
dagokionez, Andre Rodriguezen
irudiak jaso zuen lehenengo
saria eta Yon Garinen argazkiak,
bigarrena.

Imagen de la fotografías vencedoras del concurso de carteles de 2009.0
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«Calle en fiestas», Iñaki Egüés «Calderete, lechuga de Burlada y otros excesos», Iñaki Vélaz

«Torico», Lucía Gurbindo «¡¡¡Aquí Kiliki!!!», Ana Villayandre

Imagen de los carteles ganadores de este
año en las categorías infantil y adulto. En la
otra página las fotografías vencedoras del
certamen.
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El cartel de Inaki Egüés será
el que anuncie las fiestas de
este año. El motivo     elegido
por el autor para su trabajo
es un callejero porque, se-
gún explica, «las fiestas se
viven en la calle». 

El cartel  que presentaste, si-
mula un callejero ¿por qué te
decantaste por este motivo?

Quería buscar algo que
fuese reconocible de Burla-
da, pensé en el callejero y
me decídí. Es verdad que
tuve mis dudas de si iba a
ser o no representativo, pero
al final me decanté y no le di
muchas más vueltas. 

Lo normal suele ser elegir mo-
tivos más ligados a la fiesta y,
en ese sentido, tu cartel re-
sulta muy original.

Quería buscar algo dis-
tinto y el callejero me pare-
ció apropiado porque al final la fiesta
se vive en la calle. Ya sea yendo de ba-
res, siguiendo a las txarangas o en dis-
tintos espectáculos, el escenario prin-
cipal de las celebraciones es la calle.
Además, en Burlada todo está bastan-
te concentrado y durante los días de
fiestas, la juega invade todo el pueblo. 

Los colores que has utilizado, blanco y
rojo, sin embargo, se ajustan más a los
parámetros clásicos.

Sí, pero es algo meditado. El plano
es el motivo principal del cartel y se
aleja bastante de los temas tradicio-
nales de fiestas. Es un elemento que
podría asociarse a distintos eventos
relacionados con Burlada y opté por
reforzar el tema de fiestas con el co-
lor. Las calles por sí solas no tienen
porque hacer referencia a las fiestas,
pero utilizando el blanco y rojo la aso-
ciación es casi directa.

¿Cuál es la técnica?

Es una combinación de trabajo por
ordenador y manual. Parte del cartel
lo he elaborado con el ordenador, pero
también he utilizado las acuarelas, es
decir, dibujos que he hecho manual-
mente y que después he escaneado. 

¿Cuánto tiempo le has dedicado a la ela-
boración del cartel?

No sabría decirte exactamente, por-
que hay un tiempo previo, hasta que se
te ocurre la  idea, en el que no trabajas
propiamente, pero que forma parte del
proceso. Quizá ése sea el momento
más complicado y además puedes dar-
le vueltas en cualquier momento y lu-
gar. Después, una vez que se te
ocurre la  idea, sólo queda elabo-
rarlo y para este cartel necesité
más o menos dos días.

¿Tienes en mente presentarte a al-
gún otro concurso?

Empecé a presentarme a con-
cursos el año pasado. De hecho,

en 2008 concursé en tres y gané el de
Villava. Por eso, este año me he ani-
mado a participar en Burlada y no de-
carto hacerlo en alguno más.

La idea es bastante innovadora, ¿espe-
rabas ganar o pensabas que el premio
sería para alguna idea más clásica?

Eso nunca se sabe porque en un
mismo año las tendencias pueden
ser muy distintas. Lo que sí es ver-
dad es que cuando realicé el cartel
me quede satisfecho con el resulta-
do, pero saber si vas a ganar o no es
imposible, poque depende de mu-
chas cosas.

Iñaki Egüés

«He elegido el plano, porque
la fiesta se vive en la calle»

Burlatako kaletegian oinarrituz egin du Iñaki
Eguesek jaietako kartela. «Jaia kalean bizi da»,
esaten du gaiaz galdetzen diotenean. Originala
gaiaren aldetik, nahiz eta koloreei dagokionez,
klasikoagoa izan. Ordenagailuz eta eskuz egina,
kartela egiten zenbat denbora inbertitu duen ez
daki zehazten «ideia azaltzen zaizunerako
denbora bat behar duzu eta hori ere prozesuaren
zati bat da», esan du. 
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L
a gastronomía es uno de los prin-
cipales reclamos de Navarra y, por
ello, gran parte de los festejos y

celebraciones tienen lugar en torno a
una mesa. Las fiestas de Burlada son un
buen ejemplo de esta pasión culinaria
y casi todos los días el programa inclu-
ye alguna cita gastronómica de impor-
tancia.

El domingo 16 tendrá lugar el con-
curso de cocina, una oportunidad para
que los y las participantes demuestren
su habilidad entre fogones. Quienes de-
seen participar tendrán que acudir a las
12.30 de la tarde al Parque Municipal
con su plato preparado y la receta del
mismo. A la hora de valorar las crea-
ciones el jurado tendrá en cuenta la cla-
ridad de la receta, el buen sabor, la pre-
sentación y la economía. El primer cla-
sificado obtendrá 70 euros y un trofeo,
el segundo 60 euros y un trofeo y el úl-
timo 40 euros y un trofeo.

El mismo día, pero en el parque de
la Nogalera, tendrá lugar la comida de
las personas antiguas. Esta cita, que se
enmarca en los actos que ese día están
previstos para honrar a los y las más ma-

yores de la localidad, tendrá lugar a las
14.30 horas y su precio será de 32 euros.

Los calderetes populares llegarán el
día 17 y, como todos los años, está pre-
visto que cientos de vecinos y vecinas
se congreguen en el parque de La No-
galera para degustar este plato tan tra-
dicional. La cita será a las 14.00 horas
y el Ayuntamiento proporcionará a to-
das las cuadrillas participantes un far-
do de leña, tres barras de pan, tres ki-
los de conejo, tres kilos de patatas y fru-
ta y vino. Las inscripciones para parti-
cipar se deben realizar del 3 al 12 de
agosto en las oficinas de la Casa de Cul-
tura en horario de 8:30 a 14:30. Por úti-
mo, el día 18 lel parque de la Nogalera
será escenario de la paellada que la Co-
misión de Igualdad ha organizado con
motivo del Día de la Mujer. El precio se-
rá de 15 euros para los adultos y 8 para
los más pequeños y para facilitar que
las madres y padres puedan acudir a
los actos festivos, las y los txikis que van
a la paellada serán recogidos por mo-
nitoras de la colonia urbana en la No-
galera para comer y realizar activida-
des lúdicas.

Abuztuaren 14tik 19ra
Debekatua dago zirkulazioa San
Frantzisko kalean, Pío Loperena eta
Mokarte kaleen arteko zatian,
zezensuskoak eta txikientzako entzierroak
irauten duten bitartean. Halaber, festa
guztietan galarazia dago bertan
aparkatzea.
Debekatua dago zirkulazioa Elizgibela
kalean, Ermita kalearen eta Kale
Nagusiaren arteko zatian.

14a, ostirala
Debekatua dago aparkatzea 14:00etatik
20:00ak arte José Mina kalean, San
Frantzisko kalea eta Elizako Plazaren
arteko zatian.

18a, astelehena
XXXII. Txirrindula-Criteriuma.
Debekatua dago aparkatzea 16:00etatik
aurrera Kale Nagusian, Pío Loperena
kalearen eta Atarrabiako mugaren arteko
zatian.
Zirkulazioa eten egingo da 17:45etik
21:00etara gutxi gorabehera.

Udaltzaingoa
Trafikoa festetan

Aviso

13fiestasBurlatako Udal Informazio Buletina

Los fuegos artificiales, que como el pasado año serán lanzados desde las Ripas,
correrán a cargo de Pirotecnia Zaragozana. Los días 14, 15 y 16 miles de luces de
colores teñirán el cielo de la localidad a cargo de esta empresa de piroecnia.  

En caso de lluvia

En caso de lluvia las actividades que se
realicen en el Parque Municipal se tras-
ladarán al auditorio de la Casa de Cultu-
ra, a excepción del concurso de cocina
que se trasladará al Patio del Colegio Er-
mitaberri. El deporte rural se trasladará
al frontón de Askatasuna. Las comidas
(exceptuando los calderetes) se trasla-
darán al patio del Colegio Ermitaberri. El
concierto de la Banda de Música del día
16 en la plaza de la Iglesia, se trasladará
al patio del Colegio Ermitaberri.

Fiestas con sabor
El programa acoge varias citas gastronómicas

BIM_31_abuztua  30/7/09  13:29  Página 13



E
n verano, muchos optan por destinos de
playa o montaña , otros visitan sus pue-
blos, pero también hay quien durante

estos meses permanece en su residencia ha-
bitual. Esta opción puedeparecer la menos
atractiva y sin embargo cada vez son más va-
riadas las ofertas para quienes se quedan. En
Burlada, por ejemplo, la Oficina de Información
Juvenil ha elaborado un amplio y variado pro-
grama de actividades que no dejarán un se-
gundo para el aburrimiento. Durante todo el
mes de agosto aprender a bailar será una de las
posibilidades para los y las jóvenes de Burla-
da y es que esta entidad oferta cursos inten-
sivos de baile en los que poder practicar dife-
rentes estilos. Del 3 al 7 de agosto y de 12.00
a 13.00 horas será el turno para el hip hop. Los
exóticos y sinuosos movimientos de la danza
del vientre también llegarán hasta Burlada, y
quienes quieran practicar esta disciplina po-
drán hacerlo del 10 al 13 de agosto de 12.00 a
13.30 horas. Por último, el break dance y sus
arriesgados movimientos también podrán prac-
ticarse del 24 a 28 de agosto.

Además de bailar, la Oficina de Informa-
ción Juvenil de Burlada ofrece otras muchas
opciones como el curso de equitación. Éste
se impartirá durante todo el mes de agosto
(exceptuando la semana de fiestas) y estará
dirigido a chicos y chicas de 12 a 30 años.
Además del curso de hípica también se rea-
lizará un paseo a caballo los días 3 y 7 de
agosto. Ambas actividades se realizarán en
la Hípica de Huarte. 

El 27 de agosto todas las personas aman-
tes amantes de los deportes acuáticos esta-
rán de enhorabuena y es que la Oficina de
Información Juvenil ha preparado para este
día un paseo en piragua por el Arga.  

Cursos y Talleres
Las manualidades serán protagonistas de
los talleres y cursos de septiembre. Así,
el 4 de septiembre la entidad ofrecerá la
posibilidad de aprender a elaborar un palo

de agua, un instrumento musical y rela-
jante típico de otras culturas.

El 8 de septiembre el buen humor in-
vadirá el local con una sesión de risote-
rapia para todas las personas mayores de
16 años. El 15, 16 y 17 de septiembre será
el turno para la fotografía, con la posibi-

lidad de aprender a elaborar álbumes fo-
tográficos. 

La globoflexia será protagonistas el
17 y 18. Este taller en el que los chicos y
chicas aprenderán a elaborar figuras con
globos se impartira en euskera y caste-
llano. El 24 y 25 habrá un taller de ela-
boración y uso de malabares.

Cine al aire libre
Viernes 7

Hanna Montana
Hora: 22:00 h. Lugar: Pla-
za Casa de Cultura.

Viernes 8
El reino prohibido
Hora: 22:00 h. Lugar: Pla-
za Casa de Cultura.

Viernes 21
Una pareja de tres
Hora: 22:00 h. Lugar: Plaza Casa de Cul-
tura.
Burlada Blues

Sábado 1
Plaza Casa de Cultura. 22:00 h.

King Earl Boogie Band
Teloneros: Chilis con carne.

Sábado 8
Plaza Casa de Cultura. 22:00 h.
Sydney Ellis
Telonero: Adrian Byron Burns.

Una extensa oferta estival
La OIJ ofrece excursiones, talleres y cursos para los y las jóvenes

14 agenda Boletín de Información Municipal de Burlada

Cine de verano al aire libre 
y Burlada Blues en agosto
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Los nombres franquistas
desaparecen en  cuatro calles
La placas con los nuevos nombres de las calles fueron colocadas el 1 de agosto

Imagen del mapa en el que aparecen las cuatro calles que cambiarán de nombre.

E
l 1 de agosto se hizo
efectivo el cambio
de nombre de las

cuatro calles de Burlada
que todavía mantenían la
nomenclatura franquista. Así, desde ese
día la calle Pío Loperena pasa a deno-
minarse De la Nogalera/Intxaustia ka-
lea; la calle José Mina se llama De las La-
vanderas/ Arropa Garbitzaileen kalea;
Faustino Garralda es De las Maes-
tras/Maistren kalea y Federico Mayo,
Auzolan. 

Este cambio, que ya se refleja en las
nuevas placas que instaló el Ayuntamien-
to, también se deberá hacer efectivo en los
documentos personales de los vecinos y
vecinas que residan en esas vías aunque

todos ellos tendrán un
amplio margen para
adaptarse a esta nueva re-
alidad. Desde el Consisto-
rio informaban de que la

doble nomenclatura estará vigente du-
rante un periodo  para el correo. En cuan-
to a los documentos personales, será cada
persona quien se encarge de modificarlos.

Recordemos que el acuerdo para ha-
cer desaparecer los nombres franquis-
tas de las calles de Burlada fue alcan-
zado hace unos meses y aprobado en
pleno el 29 de enero en base a lo esti-
pulado por la Ley de Memoria Histórica
y  desde el equipo de Gobierno recuer-
dan que el objetivo es «hacer justicia, en
lo posible, a nuestro pasado». 

En cuanto a la elección de los nom-
bres de las calles, desde el Consitorio
señalaron que «se ha buscado una pro-
puesta fiel a la toponimia urbana tra-
dicional de Burlada».

Abuztuan indarrean sartu zen herriko
kaleetatik izen frankistak kentzeko
Udalbatzak hartutako erabakia. Era
horretan, Pio Loperena kaleak De la
Nogalera izena izango du; Jose Mina
kaleak De las lavanderas; Faustino
Garralda De las Maestras eta Federico
Mayo Auzolan izena eramango du.
Aldaketa hau Udalak kaleetan
ezarritako plaka berrietan ikus
daiteke, baina herritarrak izen
berrietara ohitzeko epe bat ezarri da
eta hori bukatzeraino bi izendegiak
egongo dira indarrean.

El cambio 
se aprobó 
en pleno el 29 
de enero
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